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FOLYÓIRAT SZEMLE 

( nyelvészet) 

ALTALANOS NYELVESZET 

Arutjunova, NDr: Pr obi emu szín-
takszisza j szernantiki. v robat.ah 
Cs, Pillrriora, - Voproszli 
Jazükoznanija. 1973. 1. 117-124. p. 
A szintaxis és a szemantika prob-
lémái Fillmore munkáiban. 

3 . ) 
Barhudarov, L,Sz.: K voproszü 
o pove rbnosztnoj i glubinnoj 
sztrukture predlozs enija.. = 
Voproszü Jazükoznanija. 1973. 3. 
5o-61. p. 
A mondat félszini és mély struk-
túrájáról. 

2.) 
Admoni, V.G. Tpologija 
predlozs enija i logiko-
grammaticseszkije tipü 

predlozsenye. = Voproszü 
Jazükoznanie, 1973. 2. 46-57. 
p. Modattipológia és a mondat 
logikai-grammatikai tipusai. 

4 . ) 
Bektaev, K.B.: - Keneszba^v, 
Sz.K.: - Piotrovszkij, R.G. # Ob 
inzsenernoj lingvisztike. = 
Voproszü Jazükoznanie. 1973. 2. 
13-2o. p. 
A mérnöki nyelvről. 

5 . ) 
Belguedj. M.S.: La démarche des 
premiers grarrirriairiens arabes dans 
le domaine de la syntaxe. -
Arabica. 2o. 1973. 2. 168-185. p. 
Az első arab nyelvtanirók fellépése 
a szintaxis területén. 

Budagov. R.A.;,( K teorii 
szintakszi.cseszkih otnosenij, = 
Voproszü Jazükoznaija. 1973. 1. 
3-15. p. 
Szintaktikai kapcsolatok elmélete. 

6.) 
Belosapkova. V.A.: Gulüga, E.V. 
- Bodnarko, A.V.: Grammaticsesz-
kaja. kategorija i kontekszt. = 
Voproszü Jazükoznanija. 1. 1973. 
2. 145-147. p. 
Nyelvtani kategória és szövegössze-
függése. 

8.) 
Callamand, Monique: Indications pour 
la correction phonétique. = Le 
Francaia dans le Monde. 97. 1973. 
juin. 55-63. p. 
Jelölések a fonetikai korrekcióra. 

9 . ) 
Danielsen, N.: Apologie der 
Oberfláchenstruktur. = Zeitschrift 
für Phonetjk 
Spracbwiss enschaft und 
Kommunikationslorschung. 26. 
1973. 1-2. 11- 21. p. 
A felszíni struktura dicsérete. 

lo.) 
Droste, F.G.: Model Tieory, Logic 
and Linguistics. = Linguistics. lo5. 
1973. 5-34. p. Bibi. 32-34. p. 
Modellelmélet, logika és nyelvészet. 
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11.) 
Pauconnier, G.: Poi.nts de vue ré-
cents sur les rapports entre la. 
logique el la grammaire. - Langages, 
3o. 1973, Juin, 2o--31. p. 
Ujabb szempontok a logika és a 
nyelvtan közti megfelelésekről. 

13.) 
Galton. Herbert.: Tie Punction of 
the Definite Article in Somé 
Indor-European Languages: Tie 
Grammatlcal Category of 
Determinacy, - Linguist.ics. lo7. 
1973. 5-13. p. 
A határozott névelő szerepe né-
hány indo-európai nyelvben, a 
deter min ált s ág kategóriája. 

12.) 
Fought, John. G.: Rule ordering, 
interference, and free alternation 
in phonology. = Language. 49. 
1973. 1. 67-87. p. 
A sorrend, az interferencia és a 
szabad váltakozás törvénye a 
fonológiában. 

14.) 
Gingerich, E.C.: Prom General 
Semantics versus Logic to 
General Semantics and Logic. = 
EX, 29. 1972. 4. 359-365. p. 
BibJ.: 365. p." 

15.) 
Haas, W.: Rivalry among deep 
structures. = Language, 49. 1973, 
2. 28 2- 293. p. Bibliogr. 293. p. 
A "mély" strukt.urák közötti ver-
sengés, 

17.) 
Hermán József - Szépe György: 
A nyelvészeti strukturalizmis 
kérdéséhez. Újítás és hagyomány 
a nyelvtudományban. = 
ifcjjagyar Tidornány, 8o. 1973. 4. 
24o-2 44. p. 

19.) 
Hiriartborde. A.: Sur la 
g én é r alis a ti o r« d e qu el qu es 
marques grarrirnatical.es. -
Etudes des Lingui.sti.que 
Appliquée. 9. 1973. .1an. - Mars. 
lol-124. p. 
Bibi. 124. p. 
Néhány nyelvtani jel általánosí-
tásáról. 

21.) 
Imre Samu: Néhány gondolat a 
hazai "hagyományos" nyelvészet-
ről. = M. Tidomány. 1973. 5. 
312-315. 

16.) 
Harris, S. Zellig: Les deux syste-
mas de la grammaire. Prédicat 
et paraphrase. = Langages. 29. 
1973. 55-81. p. 

18.) 
Hervey, S.G.J.: Reflections on J.J. 
Katz f,/Pie semantic component of 

a linguistic description" (in Katz 
197o) = Lingua, 31. 1973. 4. 297-
329. p. Reflexiók. J.J. Katz.: 
A nyelvi, leirás szemantikai kompo-
nense c. munkájához. 

20.) 
Hiz, Henri,: Cogrammaticalité, 
batteries de transformations et 
catégories grammaticales. = 
Langages. 8. 1973. 29. 9o-97. p. 

22 . ) 
Kelemen János: A lélek és a nyelv. 
= Világosság. 14. 1973. 8/9. 

454-462. p. 
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2 4 . ) 
Krucsinina, I.N.: Nekatorüe tendencii 
ra.zv.itia szovremennoj teorii szlozs-
nogo predlozsenija. = Voproszü 
Jazükoznanija. 1973. 2. 111-119. p. 
Az összetett mondat modern elméle-
tének néhány fejlődéstendenciája, 

26.) 
Lehmann, W.P.: A structural principle 
of language and its implications = 
Language. 49. 1973. 1. 47-67. p. 
A nyelv strukturális elmélete. 

23,) 
Kolsanszkij, G,Vf: Punkcii 
paralingvis zt.icseszkih szreds ztv 
v jazükovoj kommunikáció = 
Voproszü Jazükoznanija. 1973. 
I 16-25. p. 
A nyelvi kommunikáció para-
lingvis ztikai szerepének funk-
ciói. 

25.) 
Krüszin, L,P,: K szocialnüm 
razlicsijam v iszpol*zovanii 
jazükovüh variantov. = 
Voproszü .Jazükoznanija. 1973. 
3. 37-49. p. 
A nyelvi variánsok szociális 
használatának néhány különb-
sége. 

27.) 
Lj.ghtfoot, Dávid: Presuppositions Lotz János: Nyelvészet: Szimbólum 

28.) 
dans la grammaire transforrna-
tionelle, = Lingua. 31. 1973. 
2/3. 177-199. p. Bibi. J98-199.p. 
Előfeltevések a transzformációs 
grammatikában. 

teszi az embert. = M. Nyelvőr. 97. 
1973. 2. 2oo-216. p. 

29.) 
Meisel, J. M.: Prepositions in 
object and adverbial construc-
tions. = Lingua. 31. 1973. 2/3. 
A tárgyi és határozós szerke-
zetek prepoziciói. 
213-^36. p. Bibi. 235-236. p. 

3o.) 
Menne, Albert: Wort und Ding, Zur 
Identitát des Wortes. = Sprache im 
techrischen Zeitalter, 45/1973. 1-8.p. 
Szó és tárgy. 

31.) 
Milner: Jean-Claude: Ecoles de 
Cambridge et de Pen nsylvanie: 
deux théories de la transforma-
tion = Langages. 8. 1973. 29. 
98-117. p. 

A tanszformáció két elmélete. 

33.) 
Petri, *Lucretia - Savulescu, 
Geo: Distribution and dichotomy. 
= Revue Rournaine de Linguisti-
que? 18.1973. 3. 263-27o. p. 
Katz-Podor elm.-ről. 

32.) 
Nyiri J. Kristóf: A "nyelvi fordulat" 
értelmezéséhez. = Világosság. 14. 
1973. 5. 278-283. p. 
Nyelvfilozófia. 

34.) 
Potapova. R.K.: Kamüsnaja. N.G.: 
Szlogodelenie az pozicii szegmen-

tirujusej funkcii recsi. = Voproszü 
Jazükoznanija. 1973. 3. 62-7o. p. 
Szóelválasztás a beszéd szegmen-
táló funkciójának szempontjábó. 



3 5 , ) 
Sebeau-Jo u a.rj ette. E.: LJ ex p r es s i.o n 
des modalitás a n ^ctjvo - temporell es 
et son évolution. = Etudes de 
Linguistique AppJiquée. 9. 1973. 
lan,-Mars. 91-loo p. 
Az időszemlélet kifejeződése és fej-
lődése. 

3b,) 
Shibatani, Masayoshi: Tie roie 
of surface phonetic constraints 
in generative phonology. = 
Language. 49. 1973. 1. 87-Io7.p, 
A felszíni fonetikai összetevők 
szerepe a generativ fonológiában. 

37.) 
Voyles? J.B,: Accounting for 
ma.ntic changé. = Lingua, 31. 1^73. 
2/3, 95-124. p. Blhüogr. J24 125.p. 
A szemantikai változás mérése, 

3fe,) 
Wallace. L. Chafe: Language and 
memory, = Language, 49. 197 3. 2, 
261-281. p. Bibliogr. 28o-281. p. 
Nyelv és emlékezet. 

Nyelv és emlékezet: _ 
Nyelvészeti és lélektani kérdések oly mértékban találkoznak a sze-
mantikai területén, hogy mindkét tudományág számára "pszichosze-
maniikaj" tanulmányokat javasolhatunk. Ez a dolgozat néhány lehető-
séget mutat loer r.y-Ivészeti bizonyitékokat. hoz az emlékezet rriindhá 
rom fajtájával kapcsolatban, melyeket nevezhetünk felszini, sekély, ilJ. 
mély emlékezetnek. 
A bizonyitás az angol időhatározókkal foglalkozik, intonációjukkal és 
szórendjükkel, valamint, a nerri ált.dános befejezettséggel. Az emlékezet-
nek a pszichológusok általi, osztályozását is tárgyaljuk, vagyis az ér-
zéki, az elsődleges (rövid időszakos) és a másodlagos (hosszú idő-
szakos) emlékezést, és ugy tűnik, hogy ez részben egybevág - nincs 
konfliktusban - a nyelvészeti szemp*jnfból motivált osztályzással. A 
memória fontossága különösen az igeidők használatában kerül előtérbe, 
és megállapították, hogy a memória hármas felosztása tükröződik jövő 
koncepciónkban is. 

39.) 4o.) 
Zuber, R,: Ouelques probJemes Zsilka János: Tansz formációs cső-
dé logique et la.nga.ge. ^ Langages. portok. = M.Ny. 69. 1973. 1, 31-39.J: 
3o. 1973, Juin. 3-19. p. Bibi. 18-19.p. (Egy analógiás törvény oki rnagya-
A nyelv és logika néhány problémája, rázata.) 

NYEL VT A Ni TAS ELMELETE 

41.) 
Angelis, P, J.: The Importance 
and Diversity of Aurai 
Comprehension Taining. = The 
Modern Language Journal. 57. 
1973. 3. lo2 lo6. p. 
Az orális gyakorlás fontossága 
és sokfélesége. 

42.) 
Becker, Norbert: Zur Gewtánhung ein 
"grammatische Minimums" für das 
Leseverstándnis von fachsprachlichí 
^xt.en. = Zielsprache Deutsch.197 3, 
2.. 47-53. p. 

szakszövegek megértéséhez szül 
séges nyelvtani minimum elérése. 
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43.) 
Bourgain, D.: Attitudes et Appren-
tissage. = Voi.x et Images du 
CREDIP. 17. 1973. Jan. Mars. 6-13.p. 
Magatartás és megismerés ,̂ 
(a tanár és diák magatartása az 
oktatásban.) 

45.) 
Fleming, G erald: Gedanken zur 
Entwicklung neuspraclicher 
Lehrsysteme. = Audio-Visual 
Language Journal. 11. 1973. 2. 
139-143. p. 
Gondolatok a modern nyelvek 
oktatási rendszerének fejlő-
déséről. 

47.) 
Gordon, D. - Lakoff. G.: Postulats 
de conversation = Langages. 3o. 
1973. juin. 3 2-55. p. Bibi. 55. p. 
A társalgás követelményei. 

2 4 . ) 
Chalip, Bernard: Self-R eflexiveness 
in ^aching-Learning Processess. 
= PTC. 29. 1972. 4. 381-385. p. 
Visszahatás a tan it ás-tanulás fo-
lyamatában. 

46.) 
Gierich, Eberhard: Überlegungen 
zum Lernprozess in Bezúg auf 
die Lexik. = Premdsprachenun-
terricht. 17. 1973. 5. 229-234. p. 
Meggondolások a tanulási folyamat 
lexikai vonatkozásáról. 

48.) 
Hajzer Lajos: Száműzzük-e a 
grammatikát az idegen nyelvek 
oktatásában. = Pelsőokt. Szle. 
15. 1966. 7-8. 435-430/p. 

49.) 
Hellmich, Haraid: Grammatik und 
Premdsprachunterricht. = Deutsch 
als Prendsprache. lo. 1973. 1. 
4-11. p. 
H^mái: idegen-nyelvoktatás és 
nyelvészeti háttér a nyelvtan 
metodikai előkészítéséhez, bibliogr. 

5o.) 
Hengst, KarJheinz: Priedrich 
Engels und die Premdsprachen. 
= Premdsprachen-unterricht. 
1973. 2. 52-57. p. 
Engels és az idegen nyelvek. 

51.) 
Ilieva, Anna: Bewusstheit und 
Imitation im Premdsprachenunterricht 
= Deutsch als Frerridsprache. lo. 
1973. 2. 75-84. p. 
Tudatosság és imitáció az idegen-
nyelv oktatásban. 

52.) 
Kann, M.N.: K voproszü o naucs-
nüh osznovah posztroenija 
prakticseszkogo kursza ruszszkogo 
jazüka v nációnál nüh gruppah 
pedvuzov. = Ruszszkij Jazük v 
Nacionafnoj Skole. 1973. 1. 77-8o.p 

Az orosz nyelvi gyakorlatok fel-
építésének tudományos alapjai 
a pedagógiai főiskolák nemzetiségi 
csoportjaiban. 
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53,) Kaczmarsk i., S.P,: 
A Comparative Arialysi.s of 
Language DriJls in the 
Tiree Select-d : r 
the Study of EngIi,c h ^ Porpígn, 
Language, = CJott.odidactica. Vol. 
VI. 197 2. 77-99, p, 
Összehasonlító analízis a.z angol 
mint idegen nyelv három váloga-
tott szöveggyűjteményének nyelvi 
gy ak o r latai hoz. 

55.) 
Kosaras István: A korszerüség 
értelmezése az idegen nyelvek 
tanításában, - Idegen Nyelvek 
Itnitása. 1973. 2. 33-38, p. 

57.) 
W.R. Lee: External a.nd Internál 
Mot.ivat.iorj in the Foreign-
Language Lesson. - Modern 
Nyelvoktatás lo, 1973. 2-3, 
18- 25.p. 
Külső és belső motivációk az 
idegen nyelvi órán. 

59.) 
Preu, Ottó: Ein method.ische 
Ansatz zur Ei.nführung der 
deutschen Satzíntonatlon irn 
Phoneti.kunterr.icht. tür Auslánder. 
- Deutsch als Premd.= prach°, 
lo. 1973. I. 45-49. p. 
Metodikai feltevés a német, mon-
datintonáció ba való bevezetés 
külföldieknek szánt ion etikaokta-
tásához. T>bb intonációs modell 
ismertetése. 

61.) 
Scharf, Siegfried - Helbig. Helga: 
AusJösung von Gespráchen in 
der Premdsprache mit Hilfe 
y&jjBersprachJicher Impulse. -
Deutsch als Premdsprache. lo. 
1973. 1, 27-39, p. 

54. 
Kirsch, Erika - Zoch Irene: Zur Aus 
wahl zur Entwicklung der 
Gespráchsfáhigkeit. = Deutsch als 
Premdsprache. lo.'l973. 1. 22-27. 
P-

A beszédkészség fejlesztését szoJ-
gáJ.ó szöveg megválasztásához, 

56.) 
Krumm, H.J.: Interaction AnaJysis 
and Microtea.chi.ng for the Taining 
of Modern Language ^achers. = 

IRALj 11. 1973. 2. 163-17o. p. 
Bibliogr. 169~17o. p. 
A kölcsönhatás analízise, mikroele-
mek a modern nyelvet tanítók képzé-

sében. 

58.) 
Poljacsenkó, Sz.M,: Metodicseszkije 
osibki sztudentov-praktikantov v 
provedenü urokov tuszszkogo jazüka, 
= Ruszszkij Jazük v. Nációnál*noj 
Skole. 1973. 2. 66-71. p. 

A tanárjelöltek metodikai hibái az 
orosz nyelvi órák vezetésében. 

6o.) 
Purrn, Radko: O csetüreh komponentah 
obsevo lekszicseszkogo minimuma. = 

Ruszkij Jazük v. Nációnál'noj Skole. 
1973. 3. 19-21. p. 
Az általános lexikai minimum négy 
komponense. 

6 2.) 
Scháfer, Hans-WUhelm: UmweJtbezo-
gones Sprachen, Zum Begriff der 
Situation ím Sprachunterricht. = 
Zielsprache Deutsch. 3. 1973, 1. 
11-2o p. Bibliogr. 19-2o. p. 
A szituációs nyelvoktatás fogalmá 
hoz. A környezetre vonatkoztatott 
nyelv. 
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Gondolatmenet.: a párbeszédes nyelv 
jellemzése beszédkomponensek, a kom-
ponensek visszatükröződése a főbb 
beszédformákban, belső nyelvi folya-
mat a beszédvezetésen keresztül egy 
belső program felépítése, a kijelentés 
explicit formalizálása, szimbólum mint 
az impulzus nyelvi kifejezése, "a re-
pülőtér'1 témához: iniciativ fázis, 
relativ fázis 

63,) 
Sommerfeldt, Karl-Ernst: Zur 
Besetzung der Leerstelién von 
Valen ztrágern. - Deutsch als 
Premdsprache. lo, 19 73. 2. 95-lol. p. 
A valenciahordozók ür<--s helyeinek 
kitöltése. 

64.) 
Standwell, G.J.B. The Phoneme, 

a Red Herring Por Language 
lkaching? = Audio- Visual 
Language Journal, 11. 1973. 2# 

119-122. p. Bibliogr. 122 p. 
A fonéma, szálka a nyelvta-
nításban? 

65.) 
Szentgyörgyvári Artúr: A beállí-
tódás problémája a ny«-Jvelsajáti-
tásban. = Modern Nyelvoktatás, 
lo. 1973. 2-3. 65-76. p. 

66.) 
Tíun A. van Dijk: Models for 
'Tbxt Gr a. m mars = Linguistj.cs. 
lo5. 1973. June. 35-68. p. 
Bibi: 65-68. p. 
Modellek nyelvtani szövegek 
számára. 

KETNYELVUSEG, KONTRÁS Z T [VITÁS 

67.) 
Zabrocki, Ludwik: Zur Jheorie der 
Aufbereitung des Sprachmaterials 
im Premdsprachunterricht. ^ 
Glottodidactica. Vol. VI. 1972. 3-39.p. 
A nyelvi anyag előkés zitésn^k el-
méletéről az idegennyelv-oktatásban, 
lémái: fonetika, fonológi .a, a grafikus 
tényező, nyelvi st.rukt.urak, prepozí-
ciók, a szintagrnák problémája, idő, 
szintaxis, felszíni és mélystruktúrák, 
a példamondat, a szókincs, a nyelvi 
valóság 

69.) 
Berthoz-Proux., MichelJe: C^ueles 
problemes de billnguisme oomparé. 
= Etudes de Linguistique 
Appüquée. 9. 1^73. /Jan. - Mars. 
51-63. p. Bibi. 6 2-63. p. 
A kétnyelvűség összehasonlító 
vizsgálatának 'fiéhány problémája. 

68.) 
Bán Ervin: A kontrászt.iv.itás 
kérdései egy franciaországi 
tanfolyamon. = Idegen Nyelvek 
linitása. 1973. 3. 84~9o. p. 

7o.) 
Erdődi József: Az osztrák-
magyar nyelvi, kapcsolatok 
történetéhez. = M. Nyelvőr.97. 
1973. 2. 157-167. p. 
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71.) 
H i. r s c h. - Wi e r z b i c k a., L.: D1 e 
Erforschung der dputschen 
Sprache und die konfront.at.ive 
Grarrimatik. = Glottodidactica. 
Vol, VI. 1972. 63-76. p. 
A német nyelv kutatása és az 
egybevető nyelvtan. 

73.) 
Landry, R.N.: Tie Pelationship 
of Second Language Learning and 
VerbaJ Creativity. - Hhe Modern 
Language Journal. 5 7. 1973. 3. 
llo~J13. p. 
A második nyelv tanulása és az 
igeképzés közti viszony. 

75 J 
Montevende, G.L,: Information-
Theoret.i.cal Aspects of 
Hierarcbizatiori in Second 
Language Learning. = IRAL 11. 
1973, 2, 135-138. p. Bibliogr. 
138. p. 
A rangsorolás információs és 
elméleti aspektusai a második 
nyelv tanulásában. 

72,) 
Larriy, André: Une perspective 
comparatiste. = La Prancais 
dans le Monde. 97. 1973. Juin. 
76-8o. p. 
Összehasonlító perspektiva. 

74.) 
Morsi, .'ilVlahmoud A. - Kos, 
Anna: Die Witterungsverben. 
Konfront.atiori Deut.sch. Arabisch 
= Zeitschrift für Phonetik 
Sprachwissenschaft und Kommu-
ruka.tionsforschung. 26. 1973. 1-2. 
35-46. p. 
A személytelen igék. Német-

arab konfrontáció 

76.) 
Scbröder, Jochen: Dienen Inter-
ferenz-untersuchungen nur der 
Verbesserung des Premdsprachun-
terrichts. = Glottododactica. Vol, 
VI. 1972. lo9-113, p. 
Az interferenciakutatás csak az 
idegen nyelv-oktatás javitását. 
szolgálja? 

77.) 
Szoboszlay Miklós: A kétnyel-
vűség és többnyelvüség prob-
lémái. = Pedag. Szle. 23. 1973. 
3. 27 3- 275. p. 
A SZU-ban megjelent hasonló 
c i rriü tanulmányk. öt et is rrie rtetés e. 

78.) 
Szulc. A,: Die Haupttypen der 
phonischen Interferenz, = 
Zeitschrift für Phonetik 

Sprachwissenschaft und Kommu-
nikationsforschung, 26. 1973. 1-2. 
111-119. p. 
A fonetikai interferencia fő tipusai 
Részlet a Cseh-német és lengyel-
német. nyelvhasonlítás problémái c. 
munkából. Bibi. J19. p. 

EGYES NYELVEK 

79.) 
Szczodrowski, Marian: Betrachtun-
gen zur theorie und Praxis des 
Deutschunt.errichts für Anfanger ~ 
Glottodidacitca. Vol. VI. 197 2. 
125 132 p. 

8o.) 
The English Language in West 
j$sürica# (Welmers) = Language, 
49. 1973. 1. 215-217. p. 
recenzió 
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81.) 
Domke, Gisela: Spanisch im 
Unterricht = Fremdsprachenun-
terricht. 1973. 3. 3o7. 319. p. 
Spanyol az oktatásban 

83.) 
( Dalby ) Language and history 
in Africa( Ehret) = Language. 
49. 1973. 1. 217. 218. p. 
recenzió 

8 2 . ) 
Bodnarko, L.V.: "Razvitie fonetiki szovre-
mennogo ruszszkogo jazüka, 
Fonologicseszkie podszisztemü.11 = 
Voproszü Jazükoznanija, 1973. 2. 
135-138. p. 
A mai orosz nyelv fonetikájának 
fejlődése. 
Fonológiai alrendszerek. 

MAGYAR NYELV 

84.) 
Bárczi Géza: A magyar fel-
tételes mód jelének eredeté-
hez. = M. Nyelv. 69. 1973. 2. 
21o- 212. p. 

86.) 
Bor Ambrus: Anyanyelvünk-
kel játszva. = 
M. Nemzet. 1973. aug. 11. 5.p. 

88.) 
Fábián Pál: Nyelvünk Itáliában. 
= M. Nyelvőr. 97. 1973. 2. 
169-172. p. 

9o.) 
G.J.: Huszonöt éve működik a 
szófiai Magyar Intézet. = M. 
Nemzet. 1973. jun. 21. 4.p. 

9 | . ) 
Ginter Károly: Leiró nyelvta-
nunk; és a magyar mint idegen 
nyelv oktatásának két kérdése. 
= M. Nyelvőr. 97. 1973. 1. 
77-81. p. 

85.) 
Bérezik Árpád: A varsói Magyar 
"Bmszék jubileuma. = Felsőokt. Szle. 
22. 1973. 4. 249-252, p. 

87.) 
Deme László: Morfonológiai rendsze-
rünk szinkron mozgásához. = M . N y . 
69. 1973. 1. 2o-31. p. 
(Az idegen szavainkbeli tőváltozásók-
ról) 
Részlety a készülő kiejtési kézikönyv 
előmunkálataiból. 

89.) 
Fésűs András: A magyar szórend, 
hangsúly és hanglejtés tanítása ide-
gen ajsuaknak. = M. Nyelvőr. 96. 197 2. 
3. 321-338. p. 

9 1 . ) 
Gálffy Mózes: Az e fonéma a három-
széki nyelvjárásban. = Nyelv- és írod. 
Közi. 17. 1973. 1. 5-19. p. 

93.) 
Grétsy László: Nyelvmüvelésünk és 
az Anyanyelvi Bizottság. = M . Tudo-
mány 8o. Uf. 18. 1973. 7-8. 468-476.p. 
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94,) 
Hajdú Péter: Uráli \'agy íi.nnugor? 
= Mt Tudomány. Öo, Ut't 18. 1973. 
7-8. 5o7-512. p. 

9 5 , ) 
Haraszti. Sándor: Gondolatok az ame-
rikai magyarokról. = M. Nemzet J973, 
aug. 15. 4. p, 

96.) 97.) 
Havas Ferenc: A magyar igei Hegyi. György: Az ok hat ár o z a ̂ íól a 
bővítmények rendszeréről. = heJyhatározóig. - M.Ny. 69, 1973, 
M. Nyelv, 69. 1973. 2. 172-182.p. 1, 39-47. p, 

98 ; ) 
Herczegh Gyula: Nyomatékosító, 
s aj á tos é r tel m e ző s szerkezetek, 
= M, Nyelvőr. 97. 1973. 2. 
172-182. p. 

loo.) 
Hon ti. Mária: Anyanyelvünk és 
a külföldi, magyarok,. - Élet és 
Tud. 28. 1973. 13. sz. 6o3-6o7.p. 

lo2.) 
Kiss Dénes: Magyar nyelvünk 
igézete. A második anyanyelvi 
konferencia elé, = Élet és írod. 
17, 1973, 3o, 7.p. 

99.) 
Hexendorf Edit: Jelent.ésfejlődés és 
nyelvmüvelés. = M, Nyelvőr. 97. 
1973. 2. 138-15 7. p. 

lol.) 
Jakab László: Vegyes hangrendü 
igéink. = M. Nyr, 97. 1973. 1. 
3o-44. p. 

lo3.) 
Kollányi Teréz: Az azonosító pre-
dikativ ( alany- állitmányi) viszony 
kérdéséhez. = M. Nyelv* 69. 
1973. 2. 212-215. p. 

lo4.) 
Korponay Béla: A magyar moz-
zanatos igék és angol megfelelőik. 
= Modern Nyelvoktatás, lo, 1973. 
2-3, lo3~ULp. 

lo5.) 
Láczer *stván: Magyar szakosok a 
londoni egyetemen. = Felsőokt.Szle, 
15. 1966, 1. 551-58." p. 

lo6.) 
K,E. Majtinskaja: Das Futurum in 
déri ünnisch' ugrischen Sprachen. 
= Szovetszkoe Finno-Ugrovedenie 
9. 1973, 2. 9o, p. 
or o s z uI 8.1 9 o. p, 

loö. ) 
Nyiri. Antal: A magyar igerago-
zás történetéhez-, - M. Nyp]v# 

69. 197 3, 2, 14o -157 • p. 

io7.) : 
Georges Melika.: Sprachkonfa.tliche 
Bedingungen des ungarischen 
Idioms von Mukacevo. = Szovetszkoe 
Finno-Ugrovedenie. 9, 1973, 2, J.lJ-118, 
p. oroszul is. 

A magyar idiómák használatának fel -
tételei a nyelvi kapcsolatokban 
Munkácson, 

Io9.) 
Péchy Blanka: Mégegyszer a hang-
súlyról. = M. Nemzet. 1973. ápr. 15. 
12. p, 
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üo.) 
Rakonczai János: Problémák 
a műszaki nyelvoktatás köré-
ben, = Pelsőokt. Szle. 
16. 1967. 7-8. 461-464.p. 

112.) 
Sinor Dénes: jfifegyarságtudo-
mány az amerikai egyetemeken. 
= M. Nemzet. 1973, aug. 12. 
11. p. 

ül.) 
Sanders, Iván: Bebörtönzött 
nyelv? = Valóság. 1973. 3. 
9o-95. p. 

Amerikai magyarok nyelvhasz-
nálata, kétnyelvűség 

113.) 
Somos Béla: Bemutatjuk a Nem-
zetközi Előkészitő Intézetet. -
Pedagógusok Lapja 29. 1973. 6. 

sz. 4. p. 

114.) 
Sós Péter János: Am erikai ak, 
magyarok = Valóság. 1973. 3. 
8o~ 89. p. 

115.) 
Szende Aladár: A magyar nyelv 
tanitás külföldön. = M. Nemzet. 
1973. aug. lo. 4-5. p. 

116.) 
Szende Aladár: A magyarnak 
mint anyanyelvnek tanitás a. 
= Amerikában. = M. Nyelvőr 
97. 1973. 1. 66-77. p. 

117.) 
Szent-Iványi Béla: A berlini 
Humbold Egyetem Finnugor 
Intézetének munkájáról. = Pelső-
okt. Szle. 11. 1962. 11. 688-695.p. 

118.) 
Jölmás István: A haza hangja. 
Ma kezdődött Szombathelyen 
az anyanyelvi konferencia. 
= Népszabadság. 31. 1973. 
176. jul. 29. Vasárnapi mell.5p. 

NYELVTANÍTÁS! MÓDSZERTAN 

12o.) 
Arend M:.hm: Sprachstatistische 
Kriterien zur Ttuglichkej.t von 
Lesebüchern. = Li.ngui.stik und 
Didaktika 4. 19 7 3. 2. Ü7-I&7. p. 
Az olvasókönyvek alkalmassá-
gának nyelvstat.isztikai kritériumai. 

119.) 
'B.más Menyhért: Az anyanyelv 
vonzásában. = Népszava. 1973. 
aug. lo. 4.p. 

121.) 
Banó István: A "hibaelemzés" 
egyik svédországi műhelyében. 

= Modern Nyelvoktatás, lo. 1973. 
2-3. 183-188. p. 

122.) 123.) 
Becker, Norbert.: Versuch einer Cube, Sigrid von: Die Übung 
ÜbJ&gstypologie für den einfacher Sprachstrukturen mit 
fachbezogenen Premdsprachenun- Auslanderkindern durch didak-
terricht. = Zielsprache Deutsch. ü s c h e Spiele. = Zielsprache 
3. 1973. 1. 1-1 o. p . Deutsche. 3. 1973. 1. 34-37. p. 
Kísérlet egy szaknyelvi idegen- ^ i i r ^ l í i ' o W ^ 
nyelv-oktatas gyakorlattipológiájára, didaktikai játék formájában. 



124.) 
Daŷ  Katherine: Somé 
T) ̂ o r etjeal and Pract;.cal 
Implicaúons j í one Approach 
to S.rri u.lo " . r Games, --
Progiammed Learning and 
Educational Technology* lo# 

1973. 49 235- 238, p. 
Egy kisérlet. elméleti és gya-
korlati vonatkozásai ( utánzó 
játékok. ) 

125.) 
Perenczy Gyula: Ot és fél hónap 
alatt az állami nyelvvizsgára. (Egy 
innenziv orosz nyelvtanfolyam is-
mertetése.) = Modern Nyelvoktatás, 

lo. 1973. 2-3. 178-183, 

126.) Fs: enc: zy Gyula - 127 J 
Kisvárdaj. Károly: Egy kontrász- Fresnault-Deuelle, Pierre: La 
tiv oppozíciós oktatáson alapuló langue des bandes dessinée et 
lépéssorozat bemutatása az orosz leur contenu culturel, = Le 
nyelv tanításában, = Idegen Nyel- Francais dans le Monde, 
vek Tin,:ása, 98. 1073. Juil. - Aout. 14-19. p. 
1973. 2. 59-62„ p. A rajzos szövegek nyelve és 

kulturális tartalmuk. 

128.,) 
Gröschl. Rosemarie: Zur 
Steuerung und kommunikativ-
si.tuot-veri G^staltung von 

129.) 
Hammerly, H.: Tie Correction of 
Pronunciation Errors, = Tie Modern 
Language Journal. 57. 1973, 3., 

Gesp áchen :rn Russjschunter- I06-II0. p. 
richt, = A kiejtési hibák javítása, 
F r e m d s p r a c h s n u. n t e r r i s c h t., 19 7 3. 
3, ..ló pfc 

A beszéd kommurukativ-sz-.vl: 
tiv alakulás ának ; rány.rtásvahozf 

az orosz nye)\ oktatásában, 

; . 3 r v ) 
Kő,;.;vocla, TB.: An indjvidual 
Study Course for Fac jj.tating 
Advanced Oral Skills. = 
Tje Modern Language Journal. 
56. 1972. 8e 492 495 p. 
Egyéni ku^ ' / í a haj a dó gya-
korlatok rnegk önny;+.ésé r-^ 

13 2,) 
Kraav, E.V: Dialogi na urokah 

131.) 
Kisvárdai Károly: Az auditiv meg-
értés fejlesztésének vizsgálata. = 
Felsőokt. Szle. 18. 1969. lo. 61o-6I4.p. 

133.) 
Lissner, Hans-Joachim: Immanente und 

ruszszkogo jazüka. = Ruszszkij systematische Wortschatzwiederholung 
Jazük v Nac.'.onalVioj Skole, 1973.i.m Russischunterricht. = Fremdsprac-
3. 41-48. p. henunterricht. 17. 1973. 4. 168-185. p. 
Dialógusok az orosz nyelvórára Immanens és szisztematikus szókincs-

ismétlés az orosz nyelv oktatásában. 



134.) 
Major Perencné: Humoros kép-
sorok az orosz nyelv oktatásá-
ban, = Audio - Vizuális Közle-
mények. lo. 1973. 2. 253"26o.p„ 

135.) 
TSth Mihályné: A szakszövegmeg-
értési kézség fejlesztése az egye-
temi nyelvoktatásban. = Pelsőokt, 
Szle, 14. 1965. 7-8. 479-485. p. 

136.) 
Veidt, P.P.: Tie dialogue: An áíxi 
to oral production in beginning 
language study. = Tie Modern 
Language Journal. 57. 1973. 
1-2. 3-8.p. 
A társalgás segitség a kezdeti 
nyelvtan ul ás or ális telj e s itm é ~ 
nyéhez. 

138.) 
Wie sichern wir dauerhafte und 
anwendungsbereite lexikalische 
Kentnisse? Rundtischgesprách, 
= Premdsprachenunterricht, 17, 
1973. 51 222 229. p. 
Hogyan biztosítjuk a tartós és 
jól alkalmazható lexikai ismerete-
ket? 

137.) 
Verner Lászlóné: A magnetofon sze-
repe a beszédkészség fejlesztésé-
ben. = Magyartanítás. 16. 1973. 4-5. 
237-24o. p. 

PROGRAMOZOTT OKTATÁS 

139,) 
Audio-vizuális technikai és mód-
szertani bibliográf ia, Bp. 1964. 
OPI, 91 p. 

141,) 
(Bolla Kálmán - Juhász Gyula 
- Péch Mária): ^chnikai esz-
közök felhasználása az idegen 
nyelvek oktatásában. Vitaanyag 
a szocialista országok szak-
embereinek szófiai tanácskozásá-
ra. 1971. okt. Bp. 1972. Pelsőokt. 
Ped. Kutatóközp. 59. p. soksz, 
bibi. 5o-57 p. 

14o.) 
Beck, Antoine: Les tests dans 
l'enseignement des langues vivantes. 
= Les Langues Modernes. 67. 1973. 
3. 3o5-323. p, 

A teszt az élő nyelvek oktatásában. 

142.) 
Debreczeni Tborné - Kerekes Béláné 
A programozott nyelvtanulásról. = 
Magyartanítás. 11. 1969. 6. 258- 265.p. 
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J43.) 
Ehnertf Roll': Zur Leistungsfáhigkeit 
von Spracblabor-Pbonetikprogrammen, 
- Zielsprache Deutsch, 1973, 2, 
7o-74, p. 
A nyelvi labor fonetikaprogrammj ának 
t el j es itő képességéi! ez. 

144. ) 
Ede;- Zoltán: Audi.o-vizuális esz-
közök és eljárások a magyar 
besz 4d okt.atás ában, = 
A magyar nyelv története és 
rendszere, Bp, 1967. Akad, K, 
43 o 434, p, 

145,.) 
Pülei-Szántó Eridre: Az Idegen-
nyelvi tananyag programozása. = 
Modern Nyelvokt, 3. 1965. 2. '48-53.p. 

147,) 
Fülei-Szántó Endre: Az idegen nyel-
vek oktatásának programozása. = 
Pelsőokt, Szle. 13, 1964. 9. 
53 7-541. p. 

1.4 9 4 ) 
Ginter Károly: A Sorbonne-on 
crégzett laboratóriumi nyelvoktatásról. 
= Magyartanítás külföldön I. Bp. 
1969, 26-28. p. 

146.) 
Pülei -Szántó Endre: Gyakorló 
algoritmusok rendszere a nyelv-
oktatásban. = Modern Nyelvokt. 
3. 1965. 1.' 45-51. p. 

148. ) 
Ga.ro'a, Michel: La. fab.ricat.ion 
d?ur! test de reconaissance de 
phori^mes en espagnol, = Les 
Langues Modernes. 67. 1973. 
3. 329-34o. p/ 

A .spanyol fonémák felismerésére 
szolgáló teszt kidolgozása, 
(alcímek: a fonémafelismerés teszt-
je. ^szt- típusok stb.) 

15 o.) 
Hegedűs József: A nyelvi szokás-
rendszer és az automatizáció. = 
Modern Nyelvokt. 6. 1968. 1-2. 
16-22. p. 

151.) 
Horváth József: Programozás és 
nyelvtanítás. = Idegen Nyelvek I n , 
1968. 5. sz t 148 155. p. 

15 2.) 
Leytham, G.W.H.- James, P.: 
Programmed Learning in the 

Production and Presentation of 
Videotaped Recordings, = Programmed 
Learning and Educat.ional l^chnology 
lo. 197 3. 3. 144-157. p. 
Bibliogr.: 156-157, p. 
A programozott, tanitás a Videotaped 
Reo • "ding gyártásánál és felhasz-
nálás áriái. 

15 3.) 
Máhr Lászlóné: Nyelvi laboratórium 

programozás. = Modern 'Nyelvok-
tatás. lo. 1973. 2-3. 124-138. p. 

155.) 
Qláh Tibor: Kisérlet. a magyar nyelv 
audio- vizuális módszerrel történő ok-
tatására. = Magyartanítás külföldön 
11. Bp, 197o. 131-137, p. 

15 4. ) 
Mos lem, Kürt: Behaviorismus -
programrriiertse Lernen -. 
Premdsprachenunterricht , = Deutsch 
ajs Premdsprache, lo. 1973. 2. 65-75,p. 
Bibliogr. 74-75. p." 
Bihaviorismus - programozott, oktatás 
- idegennyelv-oktatás 

156.) 
Txkács Jánosné: Készségvizsgáló 
teszlek a TIT nyelvtanfolyamain. = 
Modern Nyelvoktatás, lo. 1973. 2-3, 
1 f Q • ! T f r» 


